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Abstract 

"Rovzat ol-Muridin" is a mystical prose work written in Arabic by Abu Ja'far ibn 
Yazdaniyar Hamadani (380-472). Today, there are manuscripts of this work in the 
world, and Suri and Pourjavadi have corrected and published this work for the first 
time. The book "Rovzat ol-Muridin" is a concise and comprehensive work that has 
44 chapters and is written in simple and fluent language. The main question is what 
the place of "Rovzat ol-Muridin" in mystical sources is, and what the value and 
importance of this source is. This work is similar to other mystical works of that 
period and explains mystical principles in a simple way. Dividing topics into types 
can be considered one of its expressive techniques. The editors have presented the 
book in three parts: introduction, text, and notes, along with an index. They had 
eleven copies in their hands in correcting the text, seven of which were used. There 
are some questions and even doubts, especially about the author. However, now that 
"Rovzat ol-Muridin" has been published, scholars will certainly raise some questions 
and answers about the work and its author, and by recognizing another legacy of 
mysticism, they will deepen and enrich this process. And certainly, in the future, 
there will be more discussion about the status of Ibn Yazdaniyar and the honor of 
"Rovzat ol-Muridin". 
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Extensive Abstract 

The "Rovzat ol-Muridin" is a mystical work that was probably written in the fourth 
century AH by Abu Ja'far ibn Yazdanyar Hamedani. The text of the work is prose 
and in Arabic. The book has 44 chapters, including the Khutbah al-Kitab. The 
subject of the work is purely mystical and reflects the mysticism before the Mongol 
invasion. In 1402 AH, Muhammad Suri and Nasrallah Pourjavadi corrected it from 
manuscripts and published it through the Contemporary Culture Publications. Until 
this date, the main mention and citation of this book was from manuscripts. 

This book has the following sections: A - Introduction; B - Text and then 
comments, appendices, notes, and index. The "Rovzat ol-Muridin" is one of the 
works that, in the history of our culture, were called "destiny" or "comprehensive" 
books; That is, they present a lot of information to the audience in a small book. The 
title of the first chapter is "Adab al-Sufiyyah" and the last chapter is "Shara'it al-
Tasuf". The order of the chapters is neither alphabetical nor thematic; apparently, 
Ibn Yazdanyar narrates the material in that order according to the order and 
importance of the material from his point of view. The material of the chapters is 
short and concise and is presented in the form of 861 paragraphs. Ibn Yazdanyar, 
known as Qazi, was probably born in 380 in Forjard, Hamadan. Instead of 
Yazdanyar, in some sources, "Dinar, Daniyal, and Daniyar" are mentioned. We owe 
most of the information about him to his student Ibn Shirouyeh. Ibn Yazdanyar was 
a Shafi'i and, according to the classification of Sufis, he was from the people of 
Sahv. Sources such as Samani, Safadi, Haji Khalifa, Yaqut Hamavi, Rafi Qazvini, 
and most importantly, Zahabi have mentioned his circumstances in their works, and 
Suri and Pourjavadi have benefited from them. The compilers have mentioned 25 of 
Ibn Yazdanyar's teachers and have also introduced 5 of his students. Among the 
mystical sources, "Rovzat ol-Muridin" has a lot of affinity and similarity with the 
works of Solami, and some have even mistakenly considered this work to be a work 
attributed to Solami. Apart from Solami's works, there are similarities between this 
book and Sirjani's "Al-Bayyad wa al-Sawad". The method of expression in "Rovzat 
ol-Muridin" is that he first cites a verse or hadith and then retells his story. The 
method of expressing the story is mainly in a piecemeal manner; that is, he first 
refers to a story and then divides and enumerates it into various categories. In this 
book, Ibn Yazdanyar uses the "conjunction and" abundantly. Apart from this, the use 
of metaphor can also be considered another characteristic of the style. He has also 
used artificial infinitives in writing the book. The next topic is the main themes or 
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topics of the book Rovzat ol-Muridin; apart from the general theme of "mysticism" 
in the work, we can mention the minor and subtle themes; the inability of reason to 
know God - a common theme in mystical texts -, special and unconventional claims; 
for example, in one case, he considers the clothing of Sufis to be the style of 
prophets, saints and righteous people. Although mysticism in this work is moderate 
and close to the Sharia, and there is no trace of the superficiality and arrogance of 
others in it, there are mostly exaggerated claims in it. Another topic is the criticism 
of the Sufis of the time. The next topic in the subject area of the work is the 
existence of contradictions in some of Ibn Yazdanyar's statements, a contradiction 
that is seen in the words and actions of most Sufis. The next section of this article 
examines the research of Suri and Pourjavadi; apparently, contrary to the sources 
and even the introduction of the name of the work and the author in the manuscripts, 
they added the suffix "Hamadani" to the end of the author's name. It should be noted 
that in mystical sources, there was another person with the nickname Ibn Yazdanyar 
who lived in the fourth century, and that person was Ibn Yazdanyar Ermavi. A 
scholar such as the late Zarrin Koob considered the two to be one and the same. 
Unfortunately, Suri and Pourjavadi did not enter into this matter and did not address 
it. In the manuscript section, the correctors have corrected the book based on 7 
copies and have access to a total of 11 copies. The correctors' correction method was 
the method of Helmut Ritter, meaning that they included both the original text and 
the copied version. Although the correctors have taken great pains to correct and 
print the work and have introduced a little-known work to the scientific community, 
we can still see and list some minor shortcomings in the correctors' writings. First, in 
using and citing sources, the correctors have referred to sources whose date of 
composition was after the writing of the era of Rovzat ol-Muridin. However, they 
have tried to observe the correct way of referring and citing. Not paying attention to 
Ibn Yazdanyar, who is well-known in mystical books, namely Abu Bakr ibn 
Yazdanyar al-Urmavy, is another issue that is seen as a flaw in this book. Other 
minor issues, such as negligence in Arabization in some rare cases, can also be seen 
in this work. 
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگييعلوم انسان يها متون و برنامه يانتقاد ةنام پژوهش
  1404، بهار 1، شمارة 25)، سال مروريلمي (مقالة نامة ع فصل

  هايي بر چاپ آن و حاشيه المريدين روضه نقد و بررسي
  *ينصرالله دااللهي

  چكيده
 را آن) 472 – 380(يهمدان اريزدانيبه نثر كه ابوجعفر بن  يست عرفان ياثر نيديالمر روضه

 ياثر در جهان وجود دارد و سور نياز ا يخط ييها است.امروزه نسخه نوشته عربي زبان به
 ـالمر اند. كتاب.روضـه  و چاپ كرده حياثر را تصح نيبار، ا نينخست يبرا يو پورجواد  نيدي

است.سـوال   باب دارد و به زبان ساده و روان نوشته شده 44ست مختصر و جامع كه  ياثر
 نيا تيدارد و ارج و اهم يدر منابع عرفان يگاهيچه جا نيديالمر است كه روضه نيا ياصل

 يآن دوره دارد و مبـان  يآثـار عرفـان   گـر يبـا د  يثر قرابت و همسنخا نيا ست؟يمنبع درچ
آن  ياني ـب يبـه اقسـام و انـواع را از شـگردها     باحـث م مي.تقسكند يم نييرا ساده تب يعرفان

 ـها به همراه نما ادداشتيدانست. مصححان، كتاب را درسه بخش مقدمه،متن و  توان يم  هي
كه از هفت نسخه   نسخه در دست داشته ازدهيمتن،  حيدر تصح شانياند.ا عرضه كرده ييها

وجود دارد.  سندهيبارة نو رالخصوص د يعل دهايترد يپرسش ها و حت ياند. برخ بهره برده
سوال ها و پاسخ ها  يبرخ نايقياست، دهيبه چاپ رس نيديالمر حال،  اكنون كه روضه نيبا ا

 ـاز عرفـان، ا  يگـر يد اثريدربارة اثر و صاحب آن را پژوهندگان طرح ، و با شناخت م  ني
و ارج  اري ـزدانيدربارة منزلـت  ابـن    ندهيخواهند كرد.و مسلما در آ يو غن قيرا عم  انيجر

 بحث خواهد شد. شتريب نيديالمر روضه

  .4همدان،قرن ،عرفان،تصوفيونصراالله پورجواد يسور ن،محمديديالمر روضه ها: دواژهيكل
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   مقدمه. 1
اثري است عرفاني و به نثر كـه ابـوجعفر محمـد بـن حسـين بـن يزدانيـار         المريدين روضه

است. انتشارات فرهنـگ معاصـر ، ايـن كتـاب را بـه       ) آن را نوشتهق 472 – 380همداني (
اسـت.اين   چـاپ كـرده   1402تصحيح و تحقيق محمد سوري و نصراالله پورجوادي در سال

  هاي زير است. چاپ و تصحيح و تحقيق داراي اين بخش
هـاي متعـددي     ، بخـش تعليقات در بعد و المريدين روضه} {متن – ب مقدمه؛ –الف 

هـا؛معرفي   چون سازوارة انتقادي؛ پيوسـت(منابع موجـود دربـارة ابـن يزدانيـار)؛ يادداشـت      
ها{در هفت قسمت} و در نهايت، فهرست منابع را به متن اصـلي   اجمالي اعلام كتاب؛نمايه

  اند. كتاب افزوده
 "ها هايي است كه بدان از كتاب المريدين روضهاند كه  م به درستي نوشتهمصححان محتر

) 7: 1402المريدين،  گفتند(سوري و پورجوادي، مقدمة روضه مي "هاي جامع يا دستينه كتاب
و غالبا اين منـابع   نندك كه آن آثار،اطلاعات و مطالب مهم و جامعي را به مخاطب عرضه مي

 44،"الكتـاب  خطبـه "علاوه بر  المريدين روضه. ندشد مي به صورت موجز و مختصر نوشته
باب دارد. موضوع اصلي كتاب، عرفان است و ابن يزدانيار بـر آن بـوده اسـت كـه اصـول      

تا عصر خود به صـورت كوتـاه و مختصـر بـه مخاطبـان خـود       را تعليمات و مباني عرفان 
پي درخواست دوسـتان و  كند كه در  اشاره مي ،آموزش دهد و يادآوري كند. در آغاز كتاب

نام  المريدين روضه را پردازد و آن  برادران عرفاني خود به جمع فصولي در آداب صوفيه مي
  ).87: 1402نهد (رك. ابن يزدانيار همداني، مي

زبان اثر عربي است و متن آن،ساده و روان؛ كه نويسنده به شيوة مولفان مدرسي پيش از 
را با استناد به آيات قرآن  و احاديث و اقـوال مـاثور   حملة مغول عرفان، سخن و نظر خود 

آورد. بيشتر بـه بيـان و تبيـين     ند و در اقتضاي سخن، اشعاري از ديگران ميك   عرفا اثبات مي
پردازد و برخلاف منابع همسنخ  همدوره يا پس و پيش از خود، مطلبي در  اصول عرفان مي

رفان ديگر ندارد، بلكه بيشتر به صورت كلي معرفي،شرح حال ،بيان سيره و اثر صوفيان و عا
 ،كند و با استناد به آيات و ماثورات و در برخي موارد، اشعار و موضوعي،مطلبي را طرح مي

  پردازد. به تعليم صوفيان مي
نـه   ،عنوان باب اول،آداب الصوفيه، و باب پاياني شرائط التصوف است؛ ترتيب باب هـا 

بنـا بـه اهميـت مطلـب از منظـر ديـد عرفـاني مولـف         الفبايي است و نه موضـوعي؛ظاهرا  
عرفـاني اسـت از    ،ها در مباحـث مختلـف   اند. موضوع باب ،موضوعات به ترتيب نقل شده
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صفت و احكام مريدان گرفته تا سماع و صبر و سخا و فتوت ؛همچنين در بـارة حقيقـت و   
فقراتي از صورت كيفيت محبت،معرفت و سماع نيز مباحثي در كتاب وجوددارد. هر باب از 

هـا و   سطر تا پاراگراف شكل يافته است؛ عمدتا متن روضه المريدين، مركب است از سـازه 
 لـذا رسـند   بـه نظـر نمـي    جملات كوتاه، و اگر كوتاه نباشند؛ جنـدان جمـلات بلنـدي نيـز    

فقـره   861انـد. در مجمـوع،    و به ترتيب نقل كـرده  گذاري   شمارهمصححان محترم آن ها را 
را بـه   روضـه المريـدين  ارزد و شايد بهتر باشد كه متن عربـي   اثر وجود دارد.ميمطلب در 

هاو بخش هاي كتاب را به صورت مشـكول و   اي از باب فارسي ترجمه كرد. مصححان پاره
انـد. يكـي از    اند ودرمواردي هم بدون اعراب،كلمـات را آورده  داراي اعراب تام،چاپ كرده

، ايـن اسـت كـه نويسـنده     المريـدين   روضهطالب كتاب ترين شگردهاي بياني و نقل م مهم
مطالب خود را مستقيم به صورت اقسامي  يا انواعي بيان مي كند، و يا آنكه مطالـب اقسـام   

  آورد و نقل مي كند؛ مثلا دار را از صوفي و عارفي مي
نم ال مِكحريمان  دفي ـ نَكـو يـ ه   ـيكـون  ه : نوم ـءاشـيا   ةثلاث  ـلافاقـه و ك  هكل ـاَوةغلب ه م
  )120: 1402روره(ابن يزدانيار همداني،ضَ

) اين سبك و سياق مكـرر   145: 1402در باب شرائط السماع(رك.ابن يزدانيار همداني، 
  است.  آمده

تكـرار   181و ص  678، عينا در بنـد  179در ص 646توان گفت كه مطالب بند  ونيز مي
  است. شده

  
  معرفي ابن يزدانيار همداني. 2

 "قاضي "بن حسين بن احمد بن ابراهيم بن يزدانيار زاهدي كه معروف به ابو جعفر محمد 
در روستاي فورجرد از توابع همدان زاده شد. منابع در نام و نسب  380بوده است و درسال 

اي از منابع،دينار،دانيال و دانيار  او جز در يزدانيار اختلاف نظر دارند. به جاي يزدانيار در پاره
المريدين نيز مشهود است.ياقوت حموي  هاي خطي روضه حتي در نسخه است.اين امر آمده
در ذيل مـدخل   المريدين روضهاطلاعات مفصلي را دربارة نويسندة كتاب  البلدان، معجمدر 

هاي ما در  ). با آنكه آگاهي22- 23: 1402فورجرد عرضه مي كند (رك.سوري و پورجوادي،
زمينة تصوف همدان اندك است و محدود به برخي آثار عرفاني و غير عرفاني؛با اين حال از 
مجموع آن اطلاعات مي توان بخشي از مجهولات مرتبط با تاريخ تصوف همدان را برطرف 

هاي  يادي از آگاهي هاي ما راجع به ابوچعفر و تصوف همدان برگرفته از نوشتهكرد.بخش ز
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است.در  به اين موضوع پرداخته تاريخ همدانشاگرد او،شيرويه است. شيرويه در كتاب خود 
الدين صفدي،سيوطي،حاجي خليفه و بروكلمان،كم يـا زيـاد    آثار عبدالكريم سمعاني، صلاح
عفر بن يزدانيار اشاره شده است. غير از ياقوت حموي،رافعي در زمينة بحث حال و اثر ابوج

الدين ذهبي نيز اطلاعات مفيدي را در معرفي نام و اثر ابوجعفر بن يزدانيار  قزويني و شمس
اي ابـن يزدانيـار را بـراي     ).سوري و پورجوادي عنوان كنيه18-  21اند.(همان:  به جا گذاشته

نفر را در زمرة استادان ابن يزدانيار نام مي برد و بـه   25اند.ايشان  اين مولف عرفاني برگزيده
نفر را هـم   5ترين ايشان باشد.و  پردازد كه شايد ابن قيسراني مهم شرح حال مختصر آنها مي

ع شـيرويه  كند كـه معـروف تـرين شـاگرد او كيـا ابوشـجا       از شاگردان ابن يزدانيار ذكر مي
  ).23ـ38است.(همان: بوده

  
  ريدينالم معرفي روضه .3

اين اثر كتابي است كه بيشتر مباني و اصول عرفان مدرسي و مكتبي اسـلام تـا قـرن پـنجم     
هجــري را بيــان مــي كنــد و از ورود در ســوانح حيــات و طريقــت صــوفيان مــي        

شباهت و همسنخي بيشتري با منابع معاصر يا پيش از خود دارد؛ بـا   المريدين وضهرپرهيزد.
آثـار عبـدالرحمن    "، قرابت فراواني با آثـار سـلمي دارد؛  استناد به يادداشت هاي مصححان 

( سـوري و  "اسـت  بـوده  روضـه المريـدين  سلمي ازمنابع اصـلي ابـن يزدانيـار در تـدوين     
اند كه در مواردي بعين يا تقريبا مطالب ابن يزدانيار برگرفتـه   )ونوشته14: 1402پورجوادي ،

ث شده كه محققي مصري روضـه  باع ،از مطالب سلمي است. اين اشتراك و قرابت مطالب
المريدين را به اشتباه از سلمي بداند و با عنوان المقدمه في التصوف و حقيقتـه آن را چـاپ   

).بايد اين نكته را هم در نظر داشت كه در مجموعـة     49: 1402كند(سوري و پورجوادي ،
دكتـر  اسـت كـه سـال هـا قبـل        "روضـه المريـدين   "آثار سلمي،اثري بسيار مختصربه نام

).عـلاوه بـر آثـار سـلمي و بـا        365: 1387پورجوادي آن را به چاپ رسانده است(سلمي،
قرابـت مطـالبي و    المريـدين  روضـه استناد به يادداشت هاي سـوري وپورجـوادي ،كتـاب    

اي  سيرجاني دارد.در پـا يـان ايـن بخـش، نمونـه      "البياض و السواد"محتوايي زيادي هم با 
آورده مـي شـود.اين اثـر     رسـالة قشـيريه  و ترجمـة   المريدين روضهازاشتراك مطالب نقلي 

ــا   ــايي بـ ــت هـ ــك قرابـ ــالهكوچـ ــيريه الرسـ ــاي   القشـ ــاب هـ ــوان بـ ــي عنـ دارد،حتـ
  التوكل،الرضا،الصبر،الصمت و الفتوه در هردو اثر يكي است.
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(ابن يزدانيـار  سِفـي الـرا   حتحرك الـرو ع ماساذا بدا الفَ،حِالاروا ءغذاع ان السمالفقال : 
  )140: 1402داني،هم

 ـ لِلاه ـحِ الاروا ءغذا فلطع قس با قشيري:و قيل :السما ). 473: 1374(قشـيري، ةِالمعرف
وياقشيري سماع را از آن سه گروه مريدان ومبتديان ، صادقان و عارفان اهل اسـتقامت مـي   

ل اختلافي،ابن يزدانيار نيز به چنين طبقـه بنـدي قاي ـ   )، كه با اندك475- 474داند(رك.همان:
  ) .138: 1402است( ابن يزدانيار همداني،

با نظر به متن اثر، مي توان چنين در يافت كه مولف تابع فقـه شـافعي بـوده اسـت و از     
بزرگان اهل سنت با تكريم ياد و اقوالي از شافعي نقل مي كند و با عنايت بـه طبقـه بنـدي    

را صحوي دانست و در اين  روضه المريدينصوفيه به اهل صحو و سكر، مي توان صاحب 
)؛ 191تعبير مي كند  (همان:  "ابوالقاسم حكيم "اثر ضمن تكريم جنيد بغدادي ازاو با عنوان

اقوال و احوالي از حلاج را مي آوردولي براي  او جملات دعايي كرامت  ،با آنكه مولف اثر
يد حلاج بـوده و نـه از   آميز به كار نمي برد و به عبارت بهتر، ابن يزدانيار نه از معتقدان شد

آن است كه در ايـن اثـر از ذكـر و     ،منكران او. نكتة در خور ذكر ديگر در معرفي اين كتاب
  نيست. يا خبري اعتقاد به كرامات و شطحيات عرفاني نيز اثري

  
  روضه المريدينارج و منزلت  1.3

در اين اثر، اطلاعات و آگاهي هاي مفيد مربوط به عرفـان و تصـوف،مندرج اسـت كـه در     
منابع ديگر بدان ها اشاره نشده است؛ اين يزدانيار در اين  اثر مي گويد كـه جنيـد بغـدادي    

  داشته است و از آن، جمله اي مي آورد: "الميزان  "كتابي به نام
  )106(همان:عالله مطي دعرف العبمتي ي نِالميزا بِفي كتا دالجني لَو قا

به اين مطلب عرفان پردازان امروزي نپرداخته اند و در منابع ديگر هم بدان، اشاره نشده 
)؛  و در جاي ديگر مي گويد كه ابراهيم خواص هم اثـري   1390است(رك. جنيد بغدادي، 

  داشته است:
ان در باره انتساب اثـري بـه   ) محقق166(همان: لِالتوك بِفي كتا صالخوام ابراهي لَو قا

  .)769: 1393اند(هجويري، تعليقات، اين نام به اين صوفي اشاره نكرده 
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  روش بيان 2.3
ابوجعفربن يزدانيار، غالبا باب عرفاني و  موضوع خود را با آيه يا حديثي آغاز مي كند؛ مثلا 

  مي نويسد. "باب الرضا"در آغاز 
)،الآيه دليل علي ان من رضي عن 100(توبه / هرضوا عنعنهم و  االلهُ يقال االله تعالي :رض

  )171االله  رضي االله عنه (همان:
  و يا آغاز باب صبر چنين است:

 نَالصابرو يمن القرآن، قوله عزوجل :انمايوف عٍاالله عزوجل في مواضه فقد ذكر رُوامالصب
).  در نقل احاديث،مسامحه اي ديده مي شود كه 173) (همان: 10(زمر/ بٍاجرهم بغير حسا

ظاهرا براي اثبات قصد عرفاني خود به تصرف در آن مي پردازد؛ در آغاز باب چهل ويـك  
سوره اعراف، گفتگوي جبرئيل و حضرت رسول  199و پس از ذكر آيه "مكارم اخلاق "در

  (ص) را بازگو مي كند:
؟ قال ان لُو ما هو يا جبرئيلَ ، قاقِالاخلامِ اتيتك بمكار ديا محمم لاعليه الس لُجبرئي لَقا
طي من حرمك و تصل من قطعك. . . كه در شرح التعـرف، جـواب   تعُك و معمن ظلوتعف

من قطعك و اعط من حرمك و اعـف مـن    لْص لَجبرئيل بدين صورت نقل شده است: قا
) و يا در اثبات و توضيح محبت و 8: 1388، به نقل از صدري نيا،  178:شرح تعرفظلمك(

  در آداب في صفه المحبين و احوالهم مي نويسد:
من القرآن قوله عز و جل فسوف يـاتي االله   عذكرها االله تعالي في مواض دفق ةُو اما المحب

  .)54يحبهم و يحبونه(المائده/ مٍبقو
  

  شاخصه هاي سبكي .4
  جزء در جزء 1.4

آن به سبك بارز روضه المريدين تعبير كرد،آن است كه ابـو  مهم ترين شگردي كه بتوان از 
تواند هر موضوع را به اجزاء و آن اجزاء را باز به جزء هاي كوچك   جعفر بن يزدانيار تا مي
كندو بالاخص باشماره بندي ترتيبـي در موضـوعات،اين امـر را بـه       تقسيم و طبقه بندي مي

گفت كه دو سوم وبـالاتر از آن بـدين شـيوه،    گذارد؛ شايد به جرئت بتوان  معرض ديده مي
تقسيم و طبقه  بندي شده است.  ظاهرا اين تكنيك بياني   برگرفته از ادبيات فصالي دربـين  
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؛منظور از ادب فصالي،بيان فصل به  فصل و جزءبه جزء كـه ظـاهرا كراميـه بـدان     عرفاست
  شيوه علاقمند بودند.

 ـعلـي   عه ان يسـم طحبـين لهـم ومـن شـر    و الفقراء و الم الصوفيهمع ثلثه: عويسم  ةٍثلاث
 ـفي السماع علي  ةُالحركو الرجاءو فو الخو همعاني:علي المحب و  بِ: علـي الطـر   نٍمعـا  ةٍثلث

لـه ثـلاث    فو الخوص و الرق قُو التصفي حله ثلاثه علامات:الفر بو الطر دو الوج فالخو
  تو الصرخا موالاصطلاُ ةُالغيبعلامات :ثُ له ثلا دو الوج تو الزفرا ةُاللطمو  ءعلامات:البكا

  ) 145(همان:
  

  "و"ربط و عطف كلمات با  2.4
است واضح است كه در زبان عربـي   "و  "ويژگي شاخص  ديگر در اين اثر، كاربرد فراوان

امري است مسلم  و در روضه المريدين نيز به وفور،كلمات  "و"و جايگاه و وسعت كاربرد 
  هم مربوط شده اند:به  "و"با 

و  تا لبـاطن بالمراقبـا   لُوشـغ  ةٌرعايو  دو زه ـ ةٌصيانو  رٌو فق ةٌديانو  نٌديف لان التصو
  )98(همان: تالظاهربالعبادام حك

  و اين امر از آغاز اثر واضح است :
هم قهم و اخلالهم و احواتهم و طريقمالصوفيه و احكا بِفي معني آدا له فصولاً عبان اجم

  ).87(همان:
  

  سجع پردازي 3.4
صوفيه به سجع پردازي، چه در زبان عربي و چه فارسي رغبت زيادي نشان داده اند و منابع 

و آثار روزبهان بقلي، گواه اين امر است. شايد علـت ايـن    كشف الاسرارمهم عرفاني چون 
اي ايصال به امر تاثيرگذاري شديد در مخاطب و به حافظه سپردن آسان آنها بوده است و بر

غايت درجه هنري تا توانسته اند به سـجع گـويي و سـجع نويسـي روي آورده انـد؛ ايـن       
  خصيصه در روضه المريدين نيز است:

و  بو طل ـ بو شغ بو طر رٌو تحي ةفكرو  رٌو تدب ةٌعبرحٍ او هبوب ري رِكل شجةُحركاو
  ).137و سبب مع تلاشي نفوسهم (همان: بهر

  ).137كاري (همان:س نَاساري خاشعي نَحياري وامقي نَوالهي
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درمواردي نيز ابوجعفر بن يزدانيار، تصريح مي كند كه قول مسجع از آن عارف ديگري 
  است كه نقل مي كند:

و  عهم ركـو رو ظهـو م و لـيلهم قيـا   مهم صيارنها نَالمريدي لُو قال بعض المشايخ : حا
  ).118(همان: عو اعينهم دمو دجباههم سجو

  اين قول  و يا
  ).162(همان: حو بدنه مطرو حو قلبه مجرو حمشرو فالعاررقال ابوبكر الوراق:صد

  
  مصدر صناعي 4.4

در منابع عرفاني به فارسي، روزبهان از عرفايي است كه رغبت و حتي شيفتگي فراوانـي بـه   
 ـ  روضه المريدينساخت مصدر صناعي دارد در  اب ، نيز اين صنعت كـاربرد دارد؛ عنـوان ب

) و يا در جايي از اثر و تقسـيم انـواع محبـت، ايـن     a 15(  "في ذاتيه التصوف"هفتم كتاب،
  رغبت به استفاده از مصادر صناعي، واضح است:

 ـةمحبو  ةمودتيةمحبو ةشهواني ةمحب:هعلي سته اوج ةُالمحب  ـو محبـه   ةديني و محبـه   ةتوبتي
  )155(همان: ةو محبه عنايتيةطيني

  
  برخي از مضامين و درونمايه هاي روضه المريدين .5

  عجز عقل از شناخت خدا 1.5
اين موضوع و درونمايه در غالب منابع عرفـاني آمـده و مـي تـوان آن را از ويژگـي هـاي       

  محتوايي سبكي اثر دانست.
ا االله؛ قال فم لَعلي االله؟فقا لُما الدلي لَرجلا جاء الي ابي الحسين النوري، فقا نَو حكي ا

  )162مثله (همان: زٍو العاجزلايدل علي عاج زٌعاجلُ ؟ قال العقلِالعق لُبا
  در اسرار التوحيد، اين مطلب به بياني ديگر آمده است:

بلحسن چون به عقل نگرست او را در اين راه نابينا ديد تا خدايش بينـايي ندهـد و راه   
  )1/216: 1376ننمايد نبيند و نداند. (ميهني، 

  مه، اين بيت مولانا:و مهم تر ازه
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 رو متاب ياز و ديبا لتيگر دل   آفتــاب آمـــد دليـــل آفتـــاب 
  )1/9:  1375(مولوي، 

  
  و مقايسه شود با اين بيت حافظ:

 رقمي كشد يست كه بر بحر م يچوشبنم   عقل در ره عشق ريكردم و تدب اسيق
  )926: 1385(حافظ،

  
  ادعا هاي خارج از عرف 2.5

را مي توان از آثار معمولي در حوزة ادبيـات عرفـاني دانسـت كـه      روضه المريدينهرچند 
برخلاف برخي از آثار ديگر در آن از شطح و طامات خبري نيست؛  بـا ايـن حـال بعضـي     

  عبارات در اين اثر هست كه مي توان آنها را مصداق ادعاهاي خارج از عادت دانست.
  لياء مي داند:در اين عبارت، پوشش و لباس صوفيه را سنت انبيا و او

  .)113: 1402و الصديقين (ابن يزدانيار همداني، ءو الاولياءالانبيا بالصوفي، دا سلب نَلا
  

  انتقاد از صوفيان روزگار 3.5
براي آشنايان با تاريخ و سنت عرفاني، اين امري مسلم است كه برخي از صـوفيان از اقـران   

دند؛ ابن يزدانيار نيز با ذكر جملـه اي از ابـن   روزگار خود گله داشتند و از آنها انتقاد مي كر
  عطا تغيير و دگرگوني تصوف را از حال به حيله و نيرنگ، چنين ابراز مي كند:

ثم صار  كان حالاًف ُالدنيا و قال ابن عطاء :التصو ضبغ فقال ابوالحسين النوري : التصو
  ).109(همان: لُو بقي الاحتيا لُو القا لُثم ذهب الحا قالاً
  

 تناقض 4.5
غايت عرفان،ساخت و پرداخت اثر هنري است ودر اثر هنري، بود تنـاقض نـه تنهـا قبـيح     
نيست بلكه پسنديده است و زيبا، در اين اثر تعليمي نيز مي تـوان تنـاقض هـايي داد؛ او در    

ولي بعد باب بيسـت و ششـم اثـر را در     ،جايي در بارة اباحه و اهميت سماع بحث مي كند



  1404 ، بهار1، شمارة 25سال  ،يعلوم انسان يها متون و برنامه يانتقاد ةنام پژوهش  96

 

ي ذكـر حـال   ف") و درباب بيست و يكم 147اهيه السماع مي نويسد (همان:موضوع في كر
  گويد: مي"من يباح له السماع 

 ـ و هم العارفون بااللهِ عِلاهل السما حمباع ان السما ماعل م فـي محبـه االله   بهقلـو  ةُالمحترق
  )139عن الدنيا و لذاتها و زينتها و شهواتها (همان: نَميتو

  ذوالنون مي آورد كه كاملا عكس جمله بالاست:و بعد جمله اي از 
  )139لمن تحقق به (همان: ةٌحقيقمن يلهو به و  وله عو قال ذوالنون : السما

  
  تحقيق سوري و پورجوادي .6

المريدين و جايگاه آن درزبان فارسي در بخش مقدمـة   سوري و پورجوادي در فصل روضه
اند اين  حق آن است كه در كشورما، ايشان توانستهاند.  كتاب در معرفي و توضيح اثر كوشيده

هـاي   هـا بـه چـاپ مقبـولي برسـانند و الا پـيش ازايـن در نوشـته         كتاب را با مقابلة نسـخه 
در   روضـه المريـدين  خود،پژوهشگران ايرانـي همـه جـا سـخن از وجـود نسـخة خطـي        

و تصـوف همـدان،از   است. بعد در فصل ابن يزدانيار همـداني   ها و مركز اسناد بوده كتابخانه
،  المريـدين  روضـه اند.شايد پيش از چاپ  ترين منابع به استقصاي مطلب پرداخته روي قديم

مطالب چندان درخور اعتنا و مشخصي در زمينة نويسنده،هويت و مسلك عرفاني ابـوجعفر  
بن يزدانيار  وجود نداشت و سوري و پورجوادي از روي منابع مختلف تاريخي و عرفـاني  

تاريخ الاسلام ذهبي ،گردو غبـار ناشـناختگي قـرون را از چهـرة ابـن يزدانيـار        و خصوصا
اي بـه   زدودند.امري كه بايد در نظر داشت ،اين است كـه در هـيچ كـدام از آن منابع،اشـاره    

است.اما نكتة مهم ديگر در اين باره، اين  (اثري از ابوجعفر بن يزدانيار) نشده المريدين روضه
اند و به  را ظاهرا مصححان با استناد به به ذهبي و   برگزيده "همداني "است كه تعبير قيدي

اند و الا چنين تصريح مشخص و صريح همداني در منـابع و حتـي    ابن يزدانيار الحاق كرده
المريدين وجود ندارد به استثناي اثر ذهبـي و   هاي خطي متن روضه در صفحةنخست نسخه

ممكـن باشـد كـه ايـن ابـن يزدانياربـا ابـوبكر بـن          توانـد  ياقوت حموي؛ ديگر آنكه آيا مي
اند،با آنكه دربـارة ابـوبكر    يزدانيارمرتبط باشد؟مصححان به اين مطلب هم اصلا ورود نكرده

).بـا دليلـي     1389بن يزدانياري پـيش ترمطـالبي گـردآوري شـده اسـت(رك. نصـراللهي،      
زدانيار،جاي ترديد نيست؛چرا اند كه در انتساب اين كتاب به ابن ي دربارةانتساب كتاب نوشته

است(سـوري و   هاي خطي كتاب،نام او به عنوان نويسنده ذكـر شـده   كه تقريبا در همةنسخه
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الكتاب،از متن  )؛ البته بايددر نظرداشت كه غير از آغاز و بخش خطبه11:  1402پورجوادي ،
  آيد كه گويا و شارح احوال مولف باشد. اثر مطلبي به دست نمي

اند  ، و نوشتهپرداختهرا  المريدين روضهقدمه،مصححان به نسخه شناسي در فصل سوم م
است و ايشان از شش نسخه، به صورت مسـتقيم   هاي موجود اثر،يازده نسخه بوده  كه نسخه
اند و بقيه را هم نرسيدند كه بخواننـد و   اند و از يك نسخه،تاحدودي استفاده كرده بهره برده

ها يا عرضـة بـدل    آيد كه اختلاف تاثيرگذار نسخه چنين بر مي ها مقابله كنند.ازمقايسة نسخه
اي از  توان تصـور كـرد كـه بخـش عمـده      ها،چندان وجودندارد وحتي تا حدودي مي نسخه
انـد. خـط خـوش و خوانـاي      ها از روي هم يا از روي نسخة اساس ،رونويسي شـده  نسخه
فاني است كـه آثـاردلخواه   ها ووضوح نگارشي آن،بيشتر برگرفته ازسنت و ميراثي عر نسخه

كردند.نسخة اساس در ايـن   مشربي خود را واضح و گويا براي تعليم نوسالكان استنساخ مي
ها را با حـروف لاتـين مشـخص و     نسخه مصححان است و چاپ،نسخةكتابخانة ملك بوده

از آنها اندكه  اند. غير از يازده نسخه،از دو نسخة قاهره و اسكندريه نيزنام برده نامگذاري كرده
انـد كـه هـيچ يـك از      اند. در روش گـزينش و كـار خود،مصـححان نوشـته     نيز بهره نگرفته

ها،اعتبار مطلق ندارند؛در هر كلمه،بهترين و صحيح تـرين ضـبط از ميـان نسـخه هـا       نسخه
است(سوري و  گزينش شده و ضبط هاي ديگر بر اساس شيوة سازوارة انتقادي ارائه گرديده

  .)50: 1402پورجوادي، 
اند و بيشتر روشي تا حـدودي   درفصل چهارم مقدمه به روش تصحيح خود، اشاره كرده

اندو  ها در سازوارة انتقادي، به روش هلموت ريتر عمل كرده انتقادي و در عرضة نسخه بدل 
پس از متن كتاب و در سازوارة انتقادي،كلمه يا بخش  اند؛ يعني اختلاف نسخه بدل را آورده

را مـي آورنـد و بعـد در مقابـل آن كلمـه يـا بخش،نسـخه بـدل راذكـر          داراي نسخه بدل 
رسد كه اين متن بدون تصحيح و واريانت هاي نسخه بـدل،موارد   .هرچند به نظر ميكنن مي

  مبهم و مشكل چنداني نداشته باشد. 
اند سايه روشني از هويـت   تا توانسته و اند در اين بخش مقدمه،مصححان بسيار كوشيده

خي ابوجعفر بن يزدانيار را مشخص كننـد و عرضـه دهنـد. در نگـاه بـه منـابع       دقيق و تاري
چگونه آنها از اثر ذهبي تا رافعي و ياقوت حموي  دررهيـابي   كه توان ديد استنادي آنها، مي

به جرگة عرفاي منطقة غربي ايران، آنها را توانسته است به شناخت نويسندة كتاب نزديـك  
نفر از شاگردان او را معرفي  5نفر از استادان ابن يزدانيار و 25سازد و رهنمون كند و حدودا 
انـد: ابـن شـيرويه و ابـن قيسراني(رك.سـوري و       ترين بوده كنند كه دو نفر از شاگردان،مهم
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ترين بخشي كه كوشش و زحمت فراوان مصـححان   ). و اما مهم34- 23: 1402پورجوادي ،
هـا فـراهم    عمـدتا در صـورت يادداشـت   دهد،بخش بعد از متن كتاب است كه  را نشان مي

است.ارجاع به منابع فراوان،متعدد و متنوع و تطبيق با آنها در اين بخش آن قدر هسـت   آمده
نمايـد.با ايـن حـال، در ايـن      كه ميزان آگاهي،دانايي و تسلط فراوان مصححان را بيشتر مـي 

سوري و پورجـوادي،در  ها را ديد،كه به آنها اشاره مي شود.  توان برخي ناسازواره بخش مي
مواردي برخي ازخطاهاي تاريخي يا خبط وخلط مباحث عرفاني را در تعليقـات اثر،بـازگو   

اند كه شخصي به نام حليمي قاضي را ابن يزدانيار يـا كاتبـان، بـه خطـا      اند؛ مثلا نوشته كرده
  ).390: 1402اند(سوري و پورجوادي، حكيم قاضي دانسته

  
  ها مصححان در يادداشت هايي بر نوشتة حاشيه 1.6
زيـاد بـه چشـم      "يادداشـت هـا  "ترين مطلبي كـه نخسـت از ايـن حيـث در بخـش       مهم
خورد،اين است كه سوري و پورجوادي در توضـيح و تبيـين مطلـب و بحث،بـه منـابع       مي

و تاريخ تقريبي نگارش آن در قرن پنجم اشاره و " المريدين روضهبعداز  "تاريخي و عرفاني
تواند چندان سودمندباشد و وافي به مقصـود؛به   د؛ اين امر از منظر تحقيقي نميكنن استناد مي

اثري از  عين القضات همداني،سهروردي،كليني و گنابـادي وغيـره اسـتناد كـرده و ارجـاع      
).ناگفته نماند كه تاحدامكان،غالب آن منـابع  337و  309: 1402اند(سوري و پورجوادي، داده

  اندكه احتمال ارتباط با اثر داشته باشد. را يافته مريدينال روضهممكن مرتبط بعد از 
موضوع ديگر در صورت طرح سوال و مسئله، اين است كه اگر مطلبي ،قولي،نظري يـا  

درمنابع ديگر آمده باشد، چنانكه مصـححان برآنندونوشـته و   المريدين  روضهاي از متن  فقره
المريـدين، اصـلا    قياس زماني با روضهاند،پس چرا آن منابع بعدي و متاخر در  تصريح كرده

  اند،و چرا؟ اي به متن اثر يا صاحب آن نكرده اشاره
اندكه اين فقره از عبدالرحمن سلمي است و يـا از   در مقايسة شناختي منابع،مكرر نوشته

 است؛ در جايگاه و منزلت والاي عرفاني و شـناخت و تـاليف منـابع عرفـاني     او گرفته شده
ابن يزدانيار اين فقره را بـه صـورت   "واقعا آيا و چرا ممكن است كه ترديدي نيست؛ سلمي

)باشد و چرا؟ و آنگهي تكليـف  312(همان : "كامل از رسالة نسيم الارواح سلمي نقل كرده
  فقرات بعد و نويسندگان ديگر چه مي شود؟

المريدين و مطالب آن، مقـدم   با اين حال،چنانكه دربخش يادداشت ها آمده است،روضه
تواند ميدان بحـث و تحقيقـي    است،آن مي مباحث و مطالبي باشد كه در منابع بعدي آمده بر
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وسيع باشد.همان طور كه مقدم بر هر تحقيق و پژوهشي،شناختن  و مشخص كردن رابطـة  
  المريدين بيش از هر امري لازم است و ضروري. سلمي و آثار با روضه

پوشيده نيست كه اسم مشهور و كنية  بر آشنايان با مباحث و اشخاص عرفاني و تصوفي
المريدين،به شـخص ديگـري نيـز     خاص ابن يزدانيار، غير از همين ابوجعفر صاحب روضه

است كه با  است كه در منابع قديم، آمده گرديده است و آن ابوبكر بن يزدانيار  بوده اطلاق مي
ز قضا و در همـين  است. ا صوفيه و علي الخصوص ـ صوفية بغدادـ معارضه و منازعه داشته 

اي از ابوبكر بن يزدانيار نيز آمده است.سـوري و پورجـوادي در    المريدين، جمله متن روضه
اي  ها و در موضوع اختلاف ابوبكربن يزدانيار با صوفيان بغداد،فقط به مقالـه  بخش يادداشت
ن اند كه در سال هاي قبـل ايشـا   ارجاع داده )89ـ  66:  1377(رك.پورجوادي،از پورجوادي

اند.اين در حالي است كه در منابع قديم چون رسالة قشيريه،كشف المحجـوب بـدين    نوشته
  اند. امر اشارت رفته است و مرحوم زرين كوب هم بدان اشاره كرده

درخور ذكراست كه اولين بار استاد زرين كوب به صورت مكتـوب از ابـن يزدانيـار و    
،نكتةديگرمي توان اين )395: 1363ن كوب،(زرياند و كار ويليامزيادي كرده روضه المريدين

  ن آثار عرفاني از آن بهره يابند.اثر را به فارسي ترجمه كرد تا خوانندگان و علاقمندان فراوا
  

  مواردي جزئي تر در يادداشت ها 2.6
  شود. در بخش يادداشت ها،چند مورد جزئي درخور بحث وجود دارد،كه آورده مي

 ـه مخدعه و ذراتُيده ركو "دربارة اين فقره كه 296در ص  بفـالر  اًشـيئ  به، فـان طل ـ تُ
اند:المخده بالش  وشتهنSنسخة )؛به نقل از حاشية 119:  1402(ابن يزدانيار همداني، "خزانته

). به نظر مي رسـد كـه ايـن معنـي     296: 1402و الركوه خاشاك دان(سوري و پورجوادي، 
ت نامة دهخدا نيست؛ آيا نمي تـوان  ركوه، در فرهنگ هاي لغتي چون المعجم الوسيط و لغ

  را براي ركوه در نظر گرفت؟ "كوزه "همان معناي
  )384(همان:"پادشاه بلندآوازة يونان "اند كه در توضيح اسكندر نوشته

در حالي كه اسكندر پادشاهي از مقدونيه بوده كه به جاي پدرش فيليپ بـر تخـت مـي    
  ).124: 1386كند(ياحقي، ينشيند و مصر و ايران وهند آن روزگار را فتح م
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)؛ در 388: 1402اند(سوري و پورجـوادي،  اند كه در تاريخ بغداد حاتم كر خوانده نوشته
آن منبع،اصم خوانده اند كه به معني كر بوده است و اگر احتمالا صراحتا كر فارسـي در آن  

  جا آمده،بايد مشخص تر بيان گردد.
ه نوشتة يكي از محققان (؟) غلط خـواني  )،ظاهرا ب392زليخا يا همسر عزيز مصر(همان:

  و نويسي راعيل بوده است(؟)
) يكي از مجانين عقلا كه در متون عرفاني،به او حالات و اقوال 401عليان مجنون (همان:

) و حتي در اين شعر مولانا هم ظاهرا بـه  353و  39:  1362است(زرين كوب، او اشاره شده
  او اشاره گشته است.

 انهياز خواجة عل يديپند ننوش نيا   مي بايـد لنگيـدن  در حلقة لنگاني 
  )1143و 1142:  1387(مولوي،

اما مواردي نيز در متن اثر است كه سوال برانگيز مي نمايد، وجود نـام شخصـيت هـاي    
تـــاريخي و سياســـي كـــه جنـــدان ربطـــي بـــا عرفـــان و جهـــان آن ندارنـــد چـــون  

  معاويه،عمروعاص،كسري انوشيروان و متنبي.
در قالب پيوست،مجموعة آنچه به ترتيب تاريخي در منابع مختلف دربارة ابن  مصححان

اند و نيز در بخش يادداشت ها به ماخـذيابي احاديـث و اقـوال و     يزدانيار گفته شده، آورده
اند. همچنين در آن بخش يادداشت ها، همة كساني كه نام شان در كتاب  اشعار نيز دست زده

هاي مختلفـي اعـم از آيـات قـرآن      اند و در پايان نيز نمايه شده است،به اختصار معرفي آمده
  كريم،احاديث،اقوال،سخنان ابن يزدانيار،اشعار،اعلام و نماية موضوعي دارد.

  
  پارسي گويي 3.6

در ضمن مي توان بدين موضوع نيز اشاره كرد كه در اين كتاب تاليفي به زبان عربي،در سه 
 المريدين روضهدر  ي نويسياست.فارس زبان فارسي آمده جا يا مورد،شعر يا قول و سخني به

  زيبا هستند و محل تامل براي يافتن ماخذ آنها؛ نخست در كتاب ،شعري مي آورد.
 اسـت  يراسـت  يدر دوست يصابر   اسـت  يبـا صـابر   يراست يدوست

  )157: 1402(ابن يزدانيار همداني،

  كند. و بعد سخني را از ابوعمرو بيكندي نقل مي
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ابو عمرو البيكندي بالفارسيه: جوامردي سه چيز است: باركشيدن بي ناليدن؛ و فرياد قال 
  )179رسيدن بي منت نهادن؛ و مهر داشتن بي مهر جستن.(همان:

  و از ابوبكر شاشي نيز تعبيري را با عنوان شعار عمل مي آورد.
  )179:، فقال بالفارسيه: راستي و پاكي(همانةِابوبگر الشاشي عن الفتو لَو سئ

اند در منابع مهمي چون تذكره الاولياء  مصححان در يافت ماخذ اقوال بالا چيزي ننوشته
). وجود اين سه فقره مطلب به زبان   1397عطار نيز در اين باره مطلبي يافته نشد(رك.عطار:

  فارسي حكايت از گزينش لطيف ابن يزدانيار دارد.
  

  موردي از نسخة پرينستون 4.6
ي در پايان اين بحث، شايد ضروري به نظر برسد و آن اين اسـت كـه در نسـخة    ا ذكر نكته

پرينستون ـ دومين نسخة به كار بردة مصححان ـ مطلبي هست كه در آن،گفتگوي نويسنده   
با شيخ اوحدالدين كرماني مي پردازد. واضح است كه اوحدالدين كرماني در قرن ششم مي 

هم تاريخ حيات  ابن يزدانيـار و   المريدين، روضهندة است و سخن گفتن او با با نويس زيسته
دهد.البته با احتمال به نظـر   هم تاريخ نگارش اثر  برخلاف نظر مصححان با تاخير نشان مي

رسد كه اين مطلب نوشته شده و آمده در نسخة پرينستون، الحاقي و از برسـاخته هـاي    مي
انـد   ، اين مطلب بدل نسخه را نياوردهنالمريدي روضهكاتبان باشد. متاسفانه مصححان گرامي 

  اند.اينك عين مطلب نوشته شده در متن نسخة پرينستون نقل مي گردد. و بدان نپرداخته
 ـالدين حامد بن ابي الفخر الكرماني قدس االله روحـه بمنزلـي   دحدثني اوح دو لق  ةَمدين

ويوسف الهمداني و كان قد يقال له اب لٌفي شهر صفر اثنتان و ستمائه قال كان عندنا رج ةَقوني
الشـان علـي القدر...(نسـخة     رَالشيخوخه نيفا علي سبعين سنه، و كـان كبي ـ ةِعلي سجاد دقع

   88aپرينستون: 
در بخش پاياني اين مقال،مواردي هسـتند كـه حركـه گـذاري و اعـراب آنهـا در مـتن        

  رسند.  المريدين سوال برانگيز به نظر مي روضه
  

  مخدوش كلماتنادرست يا اعراب  5.6
  صورت متن  صورت پيشنهادي

  مالايعنيهم باشد؟ 1و س 37،ش 92ص  ، شايد لايعينهم درست باشد؟
  1س 40،ش93ص   احبي
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  صورت متن  صورت پيشنهادي
  به جاي او 2،س 1-  83،ش 101ص   مي تواند باشد. "و"

   به جاي الزنا. 2س 108ص   الريا باشد.
  ،3س 217، ش117ص  لايتادب

  سمعت سريا السقطي 224، ش118ص   باشد.صورت سري بدون تنوين شايد مناسب 
  تحفه 283،ش127ص  با اعراب مجرور صحيح است

  ،في2بيت  128ص   بدون همزه بهتر است.
  ثلاث 384ش  145ص  با اعراب مرفوع

  س مانده معذبي5،  149ص   با ذ مشدد مكسور،صحيح به نظر مي رسد.
  و موارد بعدي 444ش 156ص  صورت مجهول انشدت؟

   كل.459،ش158ص   باشد،شايد درست باشد.اگر مرفوع 
  508،ش162ص  اسيرا

  539،ش166ص  لمنع بهتر است
  في الدرك الاسفل من النار 578،ش172ص  )درج نشده است.145آيه قرآني كه نام آيه و سوره (نسا/
  834،ش197ص  يستيقظ
  319،ش304ص  التمثيل

  سهو چاپي است.اگر تشخيص موارد بالا درست باشد،احتمالا برگرفته از 
  
  گيري نتيجه .7

تاريخ و ادب عرفان و تصوف ايران و اسلام، آثار و منابع عرفاني دارد كه حتـي هنـوز هـم    
انـد و از حالـت گمنـامي و     توان ادعا كرد كـه همـة آن آثـار و كتـاب هـا چـاپ شـده        نمي

ول صادق اند. خصوصا اين حكم دربارة آثار عرفاني پيش از حملة مغ ناشناختگي بيرون آمده
د؛ در زمان پيش از حملة مغول كـه جهـان اسـلام و    نارزش و اهميت فراواني دار كهاست 

گذراند، در كنار آثار متعدد با موضوعات مختلف،  ايران،شكوفايي تاريخ و تمدني خود را مي
منابع عرفاني زيادي نيز موجود بوده است كه با حملة مغول و پس از آن در زير گرد و غبار 

است از ابو جعفر بـن يزدانيـار كـه    المريدين  روضهمانند.يكي از اين آثار، ناشناخته ميتاريخ،
هاي جهان يادآور شده بودند.  هاي خطي آن را  در كتابخانه محققاني پيش تر ، وجود نسخه

توانستند اين اثر را تصحيح و چاپ كننـد. ايـن چـاپ     1402سوري و پورجوادي در سال 
مجزايي دارد: مقدمه،متن و يادداشت ها.پس از آنكـه بـه شـكل    سه بخش  المريدين، روضه

اند، تا حد امكان از روي منابع تاريخي و  ها متن را عرضه كرده مطلوب و بعد از مقابلة نسخه
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عرفاني خواستند بخشي از حيات و تاريخ عصر مولف اثر را روشن كنند. و در يادداشت ها 
اند  ط ممكن، توضيحات لازم را دربارة متن اثر نوشتههم پس از استناد به منابع و مراجع مرتب
اند.با آنكـه ايـن اثـر،     را روشن كرده روضه المريدينو ماخذ اقوال و اشعار و فقرات متعدد 

اثري كوتاه و جامع است، ولي در شيوة عرضه و تدوين مطالب با منابع مهم ديگـر عرفـاني   
تعلـق   المريـدين  روضـه . بيش از همه، همچون رسالة قشيريه قرابت و شباهت فراواني دارد

مفهومي مطالب با آثار سلمي دارد و حتي در مواردي، برخي از فقرات متن اثر،عينا و يـا تـا   
حدودي برگرفته از آثار سلمي است. بايد در نظر داشت كه اين حقيقتي است كه در عصـر  

مفاهيم ديگر ديني مـي  اي عرفاني و حتي   تاليف اين كتاب، سلمي و آثار او چونان دانشنامه
اسـت بـا تاسـي از     درخشيد و ماية استناد و ارجاع بود و به ناگزير ابن يزدانيار هم خواسـته 

شيوة سلمي ، در راه عرفان از او متاثر شده باشد.باز حقيقت ديگري كـه بايـد بـدان اذعـان     
ي محكم كرد،اين است با اين تصحيح و چاپ، اولين و مهم ترين گام در حوزة منبعي عرفان

برداشته شده است كه سوري و پورجوادي پيش تر با چاپ آثار سلمي، هم خدمت ديگري 
را به مشتاقان و پژوهندگان وادي عرفان عرضه كرده بودند. اين بار در زي و طريـق ديگـر   

اند. مسلما بعد از اين گام اول و يافتن منابع بيشـتر   پاي در راه گذاشتهالمريدين  روضهچاپ 
توان اين اثر را بـه   هاي مصححان،تكميل خواهد شد و حتي مي جهولات و ناگفتهبرخي از م

خوانندگان عادي آن هـم بـالاتر خواهـد     شمارفارسي ترجمه كرد و پس از ترحمة آن،لابد 
چـاپ  رفت و بيشتر و بهتر مي توان دربارة جايگاه و منزلت روضـه المريـدين بحـث كرد.   

كـه مـتن اثـر را عرضـه مـي گنـد و پـس از مـدت         نخست اين اثر،گام مهم و اوليني است 
زماني،بيشتر و بهتر دربارة ارزش اثر و نقش تاريخي نويسندة آن بحث خواهدشد و اثرتـازه  

  يافته شده با محك علم و عرفان ارزيابي خواهد شد.
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